Evening Rise

trad. indianisch
Satz: Meinhard Ansohn
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Eve - ning ri - se,  spi - rit come, sun goes down, the day is done.
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Eve - ning rise, spi - rit come, sun goes down, day is done.
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Mo - ther earth a - wa-kens me with the heart - beat of the sea.
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Mo - ther earth a - wa - kens me with the heart - beat of the sea.
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Mo - ther earth a - wa - kens me, heart - beat of the sea.
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